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III. évfolyam. 18. szám. 

Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom: 
dájában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. 

.. 

Előfizetési árak: 
m Egy évre. . trt ki 

Fél évre. 3 rt -kr 
Negyed évre 1frt 50 kr 

Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Kültöldre 1 évre 8 frt - k! 

Egyes szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gat- 
mond-sorérs vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 

Ezenkivül minden beigta- 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

IKelet felől. 

Kézdi-Vásárhely, 1889. február 12. 

Első tekitetre azt kellene hinnünk, hogy 

az európai konstelláczió valahára az ohajtott 

mód szerint alakult, hogy kitisztult a lát- 

határ, tisztán kel és nyugszik a nap az északi 

kolosszus felől s onnan veszély nem fenyeget 

többé; azonban a tények mást mutatnak. 

Az aknamunka, mely hozzánőtt az orosz- 

nak természetéhez, mely gyülöletes macska- 

leselkedéséről, ragadozásra való hajlamáról 

ismeretes, ismét életjelt adott magáról a most 

Romániában történt összeesküvésben. Az ab- 

szolut északi hatalomnak, mely imponálni 

akar mindenfelé, a könnyelmüen elpazarolt 

rubeleknek, melyek aranyforrást igérnek, 

nagyon megvan még mindig az ijesztő, hóditó 

ereje. 
Mint a nap égető heve, mely minden ki- 

csiny zugot fel tud keresni, ugy az orosz ma- 

chináczió is át tudja hatni a nemzeteknek 

minden rétegét; az ő keze, szándéka minde- 

nütt nyilvánul, de - fájdalom - sehol sem 

mutat jó irányra, minden helyen zavart tö- 

rekszik előidézni; kábitó porfelleg után áhi- 

tozik, hogy intenczióit, melyekhez egyértel- 

muüleg abszolut hatalmának általánositása, 

terjeszkedésének gondolata füződik, érvénye- 

sithesse. 
A jogosulatlan igényeket tápláló vérszom- 

jas faj sokfelé kivetette a hálót, több helyen 

nyilvánult gonosz szándéka, de szerencsére 

az ohajtott czélhoz jutnia mostanában még 

sehol sem sikerült. 

A bolgár zavargások, melyeknek czélja 

nem volt más, mint orosz járom alá hajtani 

a szép történeti multtal biró bolgár népet, a 

szerbiai, maczedoniai egyenetlenség, a török 

földön elkövetett rubelpazarlás, a magyar- 

országi konspirálás, szlávajku polgártársaink- 

nak kelet felé való szemtelen gravitálása 

mind, mind az orosz cselszövényt, a kéz alatti 

fondorlatokat hirdetik. Ezen állitásunk mel- 

lett bizonyit a most Romániában történt eset 

is, hol a távirati tudósitások szerint orosz 

összeesküvéseket fedeztek fel. 
Más országokban az ilyenek megérdemelt 

szigoru büntetésben részesülnek, de itt meg- 

elégszik a rendőrség azzal, ha a határon tul 

tolonczolhatta a viperafajzatokat; nem eresz- 

kedik mélyebben a dologba, mintha észre 

sem akarná venni azt, hogy itt veszedelmes 

dologról van szó, veszedelmesebbről sokkal 

inkább, mintha valakinek meggondolatlan- 

ságból elsikamlik nyelvén a titok 
A zsarnok mindenható kéz kárhozatos ak- 

cziója, ugy látszik, más helyen nem sikerült; 

azért lett a kis Románia a lázadások, össze- 

esküvések hazája. 
Majd egyik, majd másik érdek, helytelen 

ráfogások miatt ellenzéki kezek emelkednek 

a parlament ellen, válságról álmodoznak a 

báránybőrbe bujtatott farkasok, kik azáltal, 

hogy az oroszok malmára hajtják a vizet, hi- 
nárba vezetik, levegőbe röpitik az országot. 

Ki merjük mondani, hogy a Romániában 
történt összeesküvés e fondorkodó szándék- 
nak következménye. 

Blaremberg Miklós képviselő 12 társának 
nevében ezen czélból tette inditványát; mert 

abban, hogy Blaremberg Braczian volt mi- 

nisztert vád alá helyezni inditványozta, azt 

látjuk, hogy ő az oroszszal konferál, zavart, 

kormányválságot törekszik elérni, mely kö- 
rülményt az élelmes, leselkedő orosz kizsák- 
mányolni készül. 

Ki tagadhatná azt, hogy a dolog természe- 

téből az általunk mondott dolog következik, 

hogy a mesterileg, sok pénz árán csinált za- 
varban az orosz megteheti szokásos tervszerü 
halászatát ? 

Azonban a népek sorsát intéző isteni kéz 

nem ugy akarja ezt. 
Az ide érkezett hirek szerint legkisebb 

okunk sincs Bracziánt félteni, mert a kor- 

mány, mely jól ismeri a miniszterelnök be- 

csületességét, a gonosz machinacziókat, Bra- 

cziánért végletekre kész. A kormány meg van 
győződve arról, hogy a volt miniszter hibát- 
lan, de ha mindjárt hibás is volna, ez nem vol- 

na másért, mint azért, hogy jó volt s jóságát 
sikerült a gonoszoknak kizsákmányolni, 

Mi nem tartunk attól, hogy Braczian tiszta 
kezét valaki be tudná szennyezni, de félni 
tudunk azon körülménytől, melyet az orosz 
erő meg nem akadályozhatása esetén Romá- 
nia explodálása idézhetne elő. 
A mily ismeretes dolog előttünk, hogy Ke- 

let forradalmait Romániában szövik, ép oly 
bizonyos az, hogy a baj ragadós voltánál 
fogva Szerbia, Bulgária, Maczedonia és Erdély 
felé nyulik; ezért is félni lehet, hogy mi is 
belekeveredhetünk az óriási chaoszba, mi ré- 

gen tervezgeti megsemmisülésünket. 
Romániának nagy oka van arra, hogy 

mentől erősebb legyen; életkérdés instigálja 
az erélyre, hogy megakadályozza a lépten- 
nyomon nyilvánuló orosz befolyást, mi az 
autokrata propaganda nevében annyira ve- 
szélyezteti a romániai közvéleményt. Ha az 
orosz törekvés jövőben is hálás talajra talál 
Romániában, a lengyelek siralmas sorsára 
kerül a romantikus multu nép, melytől, jól 
tudjuk, egy lépés lesz a halál hozzánk is, a 
midőn a legreménytelenebb, legsiralmasabb 
nótát küldhetjük... kelet felé. 

Muszka történet. 

Eilső Pál, a minden oroszok hatalmas czárja, 

igen komoly és szigoru ember volt. Napi teendői- 

nek végzése után mindazonáltal igen szeretett 

vig társaságban lenni. Főleg a szellemes müvésze- 

ket környezetében és lakomáinál nagyon szivesen 

látta. Nem is igen hiányzottak tehát azok udva- 

rából. S különösen egy Fragere nevü hires fran- 

czia komikus volt nála nélkülözhetlen, miután 
szellemességével a czár kegyét teljesen megnyer- 

nie sikerült. Ennek tudatában sok olyat is meg- 

engedett magának, melyet mások nagyon is meg- 

keserültek volna. De ez végrerajta is megboszulta 

magát. 
Történt ugyanis, hogy egyik udvari lakomán a 

vendégek egyike császári urát Nagy Péter czár 
rovására nagyon földicsérte. A czárnak nem esett 

ez rosszul, sőt mosolyogva fordult Fragerehez, 

kérdvén tőle: 
- Nemde, kedves Fragere, ez olyforma, a mi- 

dön Pétert meglopja az ember, hogy Pált meg- 

fizethesse? 

- Ugy van, felség! - felelte a szinész - de 
felséged biztos lehet arról, hogy senkinek sem jut 

eszébe Pált meglopni, hogy Pétert megfizet- 

hesse. 
A felelet kissé csipős volt, de a czár ilyeneket 

már sokszor nyugodtan türt, sőt még nevetett is 

azokon. Most azonban arcza hirtelen elkomorult. 

Nemsokára fölkelt és elhagyta a társaságot. Era- 

gere is egészen leverten ment haza. Úgy érezte 

magát, mint egy valóságos csatavesztés után. 

Ez egy komor, téli éjszakán történt vele, s már 

a következő kora reggel lakása ajtójának heves 

kopogtatására ébredt föl. Rosszat sejtve kelt föl 

s az ajtót kinyitván, ki irhatná le rémületét, mi- 

dőn a császári testőrség egy tisztje lépett be 

hozzá a czár azon irásbeli parancsával, mely sze- 

rint Fragere, mint elitélt, azonnal Szibériába 

volt szállitandó. 

Fragere kétségbeesetten hullott ágyára s ke- 

zeit tördelve kérdezte: 

- Minő bünt követtem el, a miért ily kegyel- 

len büntetés sujt engemet?! Vezess a czár elé, 

hogy lábaihoz borulva, kegyelemért esedez- 

hessem! 

Hasztalan kisérlet. A parancs igen határozott 

volt, s I. Pál nagyon értett ahhoz, hogy parancsai 

pontosan teljesittessenek. Minden, mit Fragere a 

tiszttől kieszközölhetett, nehány másodpercznyi 

késedelem volt, mely alatt egy pár ruhadarabot 

összecsomagolhatott. Ekkor egy teljesen elzárt, 

ablak nélküli járműbe kellett ülnie, melyet egy 

erős lovas kiséret fogott körül. S ezenkivül két 

katona kivont karddal, övükben élesre töltött 

pisztolyokkal, foglalt helyet mellette. Az ablakok 

gyorsan bezárultak s a jármű vágtatva iramodott 
tova. 

Sürü sötétség vette körül a szegény Frageret. 
Kisérői minden kérdésére halottnémák maradtak. 
Igy haladtak mind tovább-tovább, midőn nehány 
kétségbeejtő óra után a jármű megállt s ablakai 

ismét feltárultak. 

Fényes nappal volt, de ezen sem soká örülhe- 
tett, mert szemeit nyomban bekötötték s igy 
zették egy nyomorult kunyhóba. Itt a k 
lehullott szemeiről s egy szennyes, sötét 
találta magát, melyet egy szál vék- 
lángja csak igen fogyatékosan 

Egy kopott fatálon félig nyers s 

ket kapott ő, ki tegnap még 
üzéssel dőzsölt a czári asztal 
uralkodó kegyeivel volt elb 
sen kegyvesztettként volt 
rult viskóba, s olyan el 
azelőtt még szolgáinak 

volna. Körülte fenyege 
taló szó nélkül, s előt 
hatlan czélu és végü 
ségbeesésig sodorta 
rultat. 

- Fragere, nekt 

hozzá némi könyö 
kiséretében lova 
- Könyörgöl 

dogta a szeren! 



Sz. 2905-1888. 

tikkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A helybeli kir. járásbiróság mint telek- 

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy a gyó- 
szentmiklósi hitelintézet végrehajtatónak An- 
tal Ignácz végrehajtást szenvedő elleni 170 
forint tőkekövetelés és járulékai iránti végre- 
hajtási ügyében a csikszeredai kir. törvény- 
szék területén levő, a tekerőpataki 56. számu 
tjkvben 1-38. r. számok alatti ingatlanokra 
az árverést 794 frtban ezennel megállapitott 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1889. evi már- 
czius hó 13-ik napján délelőtti 8 órakor Te- 
kerőpatak község házánál megtartandó nyil- 
vános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 10 százalékát készpénzben, 
vagy az 1881. LX. törvényczikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi 
nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadék- 
képes értékpapirban a kiküldött kezéhez leten- 
ni avagyaz 1881. évi LX t.cz. 170. §-a értel- 
mében a bánatpénznek a biróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállitott szabályszerű elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

Kelt Gyergyó-Szentmiklóson, 1888. évi 
november hó 6-ik napján. 
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha- 

tóság. 

Szacsvay Imre. 
kir. aljárásbiró. 

Sz. 2770-1888. 

tkkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 

A gyergyószentmiklósi kir. járásbiróság 
mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 
hogy a gyergyósztmiklósi hitelintézet végre- 

hajtatónak Vajdos Gyorgy stársai végrehaj- 
tást szenvedők elleni 155 frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
csikszeredai kir. törvényszék területén levő, 
a felsőtölgyesi I. r. 52. sz. tjkevben 1-5., 
7-11. rend., a 338. sz. tjkvben 1-7, 9-11. 
r. sz. a. ingatlanokra az árverést 864 frtban 
ezennel megállapitott kikiáltási árban elren- 
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatla- 
nok az 1889. évi márczius hó 18-ik napján 
délelőtti 8 órakor Zsedánpatak község házá- 
nál megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 100-át készpénzben vagyaz 
1881. évi XL t-cz. 42.§. jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évinovember 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §. 
kijelöltóvadékképesértékpapirbana kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 
bályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Gyergyó Szentmiklóson, 1888. évi 
november hó 5-ik napján. 
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ha- 

tóság. 

Szacsvay Hmre, 
kir. aljárásbiró. 

Sz. 2436-1888. 

ilkkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 

A gyergyószentmiklósi kir. járásbiróság 
mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
gyergyó- ujfalvi Kocsis Sándor végrehajtató- 
nak gyergyó-ujfalvi ifj. Bajkó Ambrus végre- 
hajtást szenvedő elleni 19 frt 93 kr tőkekö- 
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügy é- 
ben a csikszeredai kir. törvényszék területén 
levő Gyergyó-Ujfalu község határán fekvő, 
a gyergyó-ujfalvi 141 sz. tjkvben 1-3, 
5 8, 10, 11, 18-16. 18, 10., 21, 22, 24, 

25, 28-31, 33-38 rendszámok alatti in- 
gatlanokra az árverést 587 frtban ezennel 
megállapitott kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1889. 
évi márczius hó 5-ik napján délelőtti 8 órakor 
Gyergyé-Ujfalu község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott kikiál- 
tási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 10 százalékát készpénzben 
vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42-ik §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi 
november 1-én 3333 . sz. a. kelt igazságügymi- 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékké- 
pes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnál előleges elhe- 
lyezéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

Kelt Gyergyó Szentmiklóson, 1888. évi 
november hó 5-ik napján. 
A gyergyószentmiklósi kir. járásbiróság 

mint telekkönyvi hatóság. 

Szacsvay Imre, 
kir. aljárásbiró. 

kártalanitásról, 

1888. XXXV. és XXXVI. t. czikkek. 

valamint az ezek végrehajtása iránti utasi- 
tás, hivatalos kiadás. Ara 7 kr, bérmentes 

küldéssel e kr. Kapható 

IFJ. NAGEL OTTÓ 
könyvkereskedésében 

HBudapesten, Muzeumkörut, 
a nemzeti szinház bérházában. 

Magyar királyi államvasutak. 
Keleti vonal. 

Aenetren ua. 
Érvényes 1888. junius hó I-től. PREDEAL-NAGY-VÁRAD. Érvényes 1888. junius hó I-től. 
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Brassóból Bukarest felé a vegyes vonat indul délután 1 óra 55 perczkor. 

Héjasfalva 
Székely-Keresztur 
Nagy-Galambfalva 
Bögöz. 

érkezik reggel 9.45 

indul reggel 6.45 Székely-Udvarhely 
: 7.40 Bögöz . 

8.35 Nagy-Galambfalva 
9.02 Székely-Keresztur 

Héjasfalva 

Héjasfalva-székelyudvarhelyi vasut. 
indul este 5.38 

6.22 
7.03 
745 

érkezik este 8.46 
Székely-Udvarhely 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


